
С тех пор как он почувствовал запах, исходящий от старейшины Сунь Линь, Ян Луцзя стал
подозрительным. Отстранившись от нее, он решил придумать что-нибудь интересное. "Эй, твой
запах кажется слишком сильным и как будто пытается меня возбудить", - сказал Ян Луцзя,
разогревая лицо так, что казалось, будто он краснеет. "Что вы пытаетесь сделать со мной,
старейшина Сунь Линь?" Старейшина Сунь Линь улыбнулся, как ангел, и сказал: "Я и не знал,
что в тебе есть такая милая сторона, Дум Гай. Это действительно удивительно". Ее глаза
заблестели, как будто она была довольна тем, как все происходит. 'Я не думала, что это
подействует так быстро. Насколько низка его толерантность к подобным ядам?" Внутренне она
радовалась, что дело дошло до этого. 'Я сообщу отцу, как только мне удастся убить его. Он
будет счастлив, если я убью такого неприятного человека. Будет очень неприятно, если его
оставят в живых, даже если он немного ослабнет".

Видя, что Ян Луцзя все еще краснеет, и даже бисеринки пота стекают по его лбу, а голова
опущена вниз, она взяла инициативу в свои руки и пошла по течению. "Эй, ты знаешь, что...
как только я взглянула на тебя, я сразу же влюбилась в тебя... потому что, кто бы не влюбился?
Твоя сила и обаяние, исходящее от тебя, заставляют меня наброситься на тебя. Знаешь, я
люблю мужчин, когда они сильнее меня". Ян Луцзя потерял дар речи, увидев, что она ведет
себя так же, как и он, ее лицо покраснело. "..." "Какая хитрая лиса! "Старый Сунь Линь... ты
должен взять на себя ответственность за это... иначе я не смогу сдержать себя..." Ян Луцзя
старался вести себя как можно безупречнее. "Если ты это сделал, то, наверное, собираешься
сделать это прямо сейчас... может, уже сделаем это... я больше не могу... Старейшина Сунь
Линь..." f�ℯe�ℯ���ѵеІ.c��.

"Ты очень милый!" воскликнула старейшина Сунь Линь и подошла к нему с огромной улыбкой
на лице, словно выиграла в лотерею. "Пойдем, Дум Гай! Я уже приготовил для нас комнату в
этом городе. Давай сделаем это по своему усмотрению. Если хочешь, мы даже сможем
разрушить все здание, делая это". 'Черт, эта женщина такая смелая! У меня мурашки по всему
телу! подумал Ян Луцзя, глядя на невинно выглядящую женщину. 'Похоже, она совсем не
стесняется этого. Куда делась краснота с ее лица? Похоже, из застенчивой женщины она
превратилась в смелую! Как карп, превратившийся в дракона! Впрочем, Ян Луцзя именно
этого и добивался. Несмотря на то, что в этот момент она потеряла бдительность, его
осторожность неожиданно дала о себе знать. Неважно, что его сила намного превосходила ее.
Даже если она проткнет его тело оружием, Ян Луцзя был уверен, что у него будет только
кровь, но ничего не случится.

Взявшись за руки, старейшина Сунь Линь вернулся к городским воротам и вошел внутрь. Это
даже вызвало любопытство стражников. Ведь кто не знал прекрасную старейшину Сунь Линь,
которая в свое время доминировала над гениями других сект, что даже эти люди не добились
ее признания? "Вот это да! Я впервые вижу, как старейшина Сун Лин держит кого-то за руку,
тем более мужчину! Это большая новость! Он даже вел себя так, будто стеснялся!" "Черт! Мой
старейшина Сунь Линь уже занят? А-а-а! Я обещал, что потеряю девственность только с ней!
Даже если она просто прикоснется к моей "штучке", я навсегда останусь доволен!" "Что за
херню ты несешь, мужик?! Прекрати этот разврат! Старейшина Сунь Линь не такая женщина!
Этот мужчина должен быть только одним из её подчинённых!" 'Как бы мне ни хотелось
использовать аромат ее тела, чтобы превратить этих людей в сексуальных хищников, у меня
есть собственное достоинство и причина не делать этого'. ��e��e��o���.��ｍ

Как бы то ни было, это будет считаться изнасилованием. Хотя Ян Луцзя и был злодеем, он не
желал повторения подобного. Когда они добрались до гостиницы, старейшина Сунь Линь
затащил его внутрь и, даже не взглянув на человека, сразу же отдал один камень духа на
стойку. Когда Ян Луцзя увидел лицо человека, которому бросил камень, он растерялся. Тот
подмигнул ему и пробормотал слово "Бой!". "Что за хрень творится в этом мире?" - спросил Ян



Луцзя. спросил Ян Луцзя, но подумал, что это нормально, когда мужчины поддерживают друг
друга, когда они нашли себе девушку, с которой можно поиграть ночью. Не обращая внимания
на мужчину и, наконец, сделав шаг до комнаты, где они должны были заниматься "тем самым",
Ян Луцзя задал еще один вопрос старейшине Сунь Лину: "А мы действительно сейчас
занимаемся "тем самым", старейшина Сунь Линь?"

"Конечно! Мне не терпится попробовать твой! Судя по твоему телосложению, он должен быть
большим! Я действительно не могу дождаться, чтобы отсосать тебе!" Тело Ян Луцзя
подсознательно задрожало, и, подобно льву, потревоженному во сне, его аура взлетела вверх,
заставив землю всего города загрохотать. Старейшина Сунь Линь, на которую пришелся
основной удар его взлетевшей ауры, чуть не описалась. "Что ты сказал? Ты собираешься
прикоснуться к моему телу? Вот это?" Ян Луцзя показал на свою промежность с безумной
ухмылкой на лице, как будто он был не похож на себя обычного. "Что случилось... Дум..." "Не
называй меня так больше, шлюха", - набросился Ян Луцзя, не обращая внимания на ее эмоции.
Притащив ее в комнату, он положил ее на кровать. Однако на этот раз его лицо было пугающе
спокойным. "Что тебе нужно?!" Старейшина Сунь Линь скрестила руки на груди, пытаясь
прикрыть их, словно драгоценные помидоры. "До..."

"Я ничего не хочу. Я просто хочу знать, где вы ее держали в плену", - сказал Ян Луцзя,
отклоняясь от основной темы. "Я уже знаю об этом. Однажды ты заключил ее в подземную
тюрьму, которая находится в Секте Пути Сабли. Я лично это видел. Было такое ощущение, что
именно в этой части помещения должен находиться кто-то, кого похитили. Я понял это по
цепям, от которых еще не избавились, и по стойкому запаху той женщины". На лице
старейшины Сунь Линь появилось испуганное выражение, тело постоянно дрожало от страха.
"Откуда ты знаешь..." "Ты думаешь, что я такой потаскун, который только и умеет, что пить и
спать?" спросил Ян Луцзя, его тон не был любопытным, но в нем чувствовалась насмешка. "Н-
нет... Н-нет..." Когда он заметил, что старейшина Сунь Линь пытается закричать во весь голос,
символы космических правил встали барьером вокруг каждого угла комнаты. "Ты можешь
кричать сколько угодно, но тебя никто не услышит".

Между тем, люди за пределами трактира были поражены, а женщины даже покраснели,
особенно те, которые уже были женами. Большинству мужей нравилось делать это жестко, и
они часто вскрикивали при каждом толчке. "ХАХАХА! Молодость! Все еще очень живая!"
"Точно! Мужику следовало бы закрыть ей рот, чтобы не тревожить нас снаружи!" Затем
девушка сказала: "Похоже, ей было больно. Это не было похоже на обычный крик". "Маленькая
девочка, у тебя еще не первый раз, да?" "А?!" - отреагировала девочка, сделав несколько шагов
назад. "ХА-ХА-ХА! Я знаю об этом больше, чем ты, девочка! В конце концов, я уже пару раз
трахал свою жену!" Затем мужчина стал серьезным. "Но у них точно есть мужество, да? Даже
после того, как эта "аура" распространилась на некоторое время, они все еще продолжают
делать то, что делают. Наверное, это зверь! Надеюсь, что секты их уже уничтожили!"

В то время как за пределами гостиницы, на территории города, происходило недоразумение,
Ян Луцзя просто смотрел на женщину, которая, крича бесчисленное количество раз, сошла с
ума так, что в конце концов у нее сдало горло. "КАКОГО ЧЕРТА ТЫ СМОТРИШЬ, СОПЛЯЧКА?!
УБЕЙ МЕНЯ СЕЙЧАС! ХАХАХА!" БАНГ! Она ударилась лбом о землю, ее лицо стало ужасным,
кровь заполнила почти все пространство на лице. "ХАХАХАХА!" "Она сошла с ума от страха. Я
не должен был так реагировать, чтобы заставить ее вести себя так, будто она хочет ее убить", -
пробормотал Ян Луцзя, глядя на жалкую женщину, которая превратилась в демона с кровью по
всему лицу. Очевидно, она делала это, чтобы снять ощущение ужасающей ауры, которую Ян
Луцзя испускал в тот момент.

.?O? Его глаза сфокусировались на ее глазах, и они заставили ее тело подсознательно



замереть. Он сказал: "Ты, я больше не буду спрашивать об этом, и это последний раз, когда я
спрашиваю тебя. Иначе я не дам тебе умереть быстрой смертью. А теперь скажи мне, где
настоящий старейшина Сунь Линь?" "ХА-ХА-ХА!" Ее глаза налились кровью, она смотрела на
Ян Луцзя, как хищник, готовый наброситься на свою жертву. "Какой "настоящий" старейшина
Сунь Линь? Ты думаешь, я фальшивая?! Неужели ты думаешь, что эта сука достойна носить то
же имя, что и я?!" Янь Луцзя был поражен таким откровением. Через некоторое время он
спросил Фортуниэля: "Фортуниэль, я хочу кое-что спросить. Она действительно не
маскируется? Я сам не уверен, потому что, хотя моя ментальная сила сильна, кажется, что я не
могу найти что-то отличное от нее или технику маскировки. Это то, что меня сейчас
интересует".

Позже, когда женщина все еще смеялась как сумасшедшая, Фортуниэль ответил: "Я проверил,
хозяин. Она не использует никакой маскировки. Ее также зовут Старейшина Сунь Линь".
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